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“And HaShem called unto Moshe, and spoke unto him

out of the tabernacle of the congregation, saying...”
Leviticus 1:1

1. Numbers 23:4 God chanced upon Balaam, and he said to Him, "l have set
up the seven altars, and I have offered up a bull and a ram on [each] altar."”
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Rashi on this verse:
God] chanced upon: Heb. 7p, an expression denoting [a] casual [meeting
or occurrence], and it denotes something shameful, an expression [used for]
the uncleanness caused by seminal emission *7p, as if to say, [God appeared
to him] with reluctance and with contempt. He would never have appeared
to him by day, but He wanted to show His love for Israel. — [Gen. Rabbah
52:5]

TPM: TRV I9A1 I KDY ,I1PTA2) WP MDD LR DRMID NIWY LORIA WY ORI PR

DRIWY YW IN2a0 NIRITY? 9Pawa XOR O1°2:

2. Deuteronomy 34:10 And there was no other prophet who arose in Israel

like Moses, whom the Lord knew face to face,
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3. Exodus 32:7 And the Lord said to Moses: "Go, descend, for your people
that you have brought up from the land of Egypt have acted corruptly.
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4. Exodus 33:11 Then the Lord would speak to Moses face to face, as a man

would speak to his companion, and he would return to the camp, but his
attendant, Joshua, the son of Nun, a lad, would not depart from the tent.
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Rashi on this verse:
and he would return to the camp: After He spoke with him, Moses would
return to the camp and teach the elders what he had learned. Moses
conducted himself in this way from Yom Kippur until the Mishkan was
erected, but no more [than that]. For on the seventeenth of Tammuz the
tablets were broken, and on the eighteenth he burned the calf and judged the
sinners, and on the nineteenth he went up [Mount Sinai], as it is said: “It
came to pass on the next day that Moses said to the people, etc.” (Exod.
32:30). He spent forty days there and begged for mercy, as it is said: “And I
cast myself down before the Lord, etc.” (Deut. 9:18). On Rosh Chodesh Elul
it was said to him, “And in the morning you shall ascend Mount Sinai”
(Exod. 34:2) to receive the second tablets, and he spent forty days there, as it
is said concerning them, “And I remained upon the mountain just as the first
days” (Deut. 10:10). Just as the first ones [days] were with good will [from
the seventh of Sivan to the seventeenth of Tammuz], so were the last ones
[days] with good will. [We may] deduce from this that the intermediate ones
were with wrath. On the tenth of Tishri the Holy One, blessed is He, was
appeased to Israel joyfully and wholeheartedly, and He said to Moses, “I
have forgiven, as you have spoken.” He [God] gave over to him the second
tablets, and he [Moses] descended, and He [God] began commanding him
concerning the work of the Mishkan. They constructed it until the first of

Nissan, and once it was erected, He no longer spoke with him except from
the Tent of Meeting. -[from Midrash Tanchuma 31, Seder Olam ch. 6
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5. Job 33:33 If not, you listen to me, be silent and I will teach you wisdom." "
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6. Leviticus 1:2 Speak to the children of Israel, and say to them: When a man

from [among] you brings a sacrifice to the Lord; from animals, from cattle

or from the flock you shall bring your sacrifice.
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Rashi on this verse:

(A)When a man from [among] you brings a sacrifice: Heb. °3 2772, when
he brings. [That is, Scripture is not dealing here with an obligatory
sacrifice, in which case it would have said, “a man shall bring ....”
Rather,] Scripture is speaking here of voluntary sacrifices [and thus says,
“When a man ...brings a sacrifice”]. — [Torath Kohanim 1:12]
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(B) a man: Heb. o7%. Why is this term used here [as opposed to ““ wx 7]? [It
alludes to Adam, the first man on earth, and teaches us:] Just as Adam,
the first man, never offered sacrifices from stolen property, since
everything was his, so too, you must not offer sacrifices from stolen
property. — [Vayikra Rabbah 2:7]
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(C) from animals: but not all of them. [The phrase therefore comes] to
exclude the case of animals that have cohabited with a human, as an
active or a passive party. - [Torath Kohanim 1:17]
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(D) you shall bring: Heb. 12°7pn [The plural form of the verb] teaches [us]
that two people may donate a voluntary burnt offering in partnership. —
[Torath Kohanim 1:19]
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7. Leviticus 2:1 And if a person brings a meal offering to the Lord, his
offering shall be of fine flour. He shall pour oil over it and place
frankincense upon it.
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Rashi on this verse:
And if a person brings: [literally, “And if a soul brings.”] Regarding all
the sacrifices which were donated voluntarily, the only instance where

Scripture states the word w93 “soul” is in the case of the meal-offering. Now,
who usually donates a meal-offering? A poor man [because flour is less
expensive than birds or animals]. [Hence,] the Holy One Blessed is He, says:
“I account if for him as if he has sacrificed his very soul!” - [Men. 104b]
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8. Genesis 4:2-4 (2) And she continued to bear his brother Abel, and Abel was
a shepherd of flocks, and Cain was a tiller of the soil.(3) Now it came to
pass at the end of days, that Cain brought of the fruit of the soil an offering
to the Lord. (4) And Abel he too brought of the firstborn of his flocks and of
their fattest, and the Lord turned to Abel and to his offering.
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Rashi on verse 3:

of the fruit of the soil: of the most inferior (Gen. Rabbah 22:5), and there is an
Aggadah that states that it was flaxseed (Mid. Tan. Bereishith 9, Targum
Jonathan). (Another explanation: of the fruit From whatever came to his hand, not
the best and not the choicest.)



9. Leviticus 22:18 Speak to Aaron and to his sons and to all the children of
Israel and say to them: Any man whatsoever from the house of Israel or
from the strangers among Israel who offers up his sacrifice for any of their
vows or for any of their donations that they may offer up to the Lord as a

burnt offering
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10. Leviticus 1:16 And he shall remove its crop along with its entrails, and cast

it next to the altar on the east side, to the place of the ashes.
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Rashi on this verse:
its crop: Heb. in¥1p, the place of the *¥7, the digested food or waste, i.e., the
crop, [known in the Talmud as p9] The word in¥7n stems from X7, which is
equivalent to "y, since an “aleph” is sometimes interchangeable with an
“ayin.”]- [Torath Kohanim 1:84]
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with its entrails: Heb. An¥ia, with its entrails (Zev. 64b). The word %11
denotes something disgusting, as [in the verse], “for they are foul (3¥]), even
slipping” (Lam. 4:15). And this is what Onkelos means [when he translates
this word as]: #2283, “with its digested food” [i.e., the excrement found in
its entrails]. This is the explanation given by Abba Yose ben Hanan, who
states: The kohen removes the gizzard with it. But our Rabbis, of blessed
memory, [understanding 17¥i1 to mean “feathers,”] explain [the verse as
follows]: With a knife, he cuts an opening around the crop, like a window,
and takes it [together] with the feathers (7%11) that are on the skin (Zev. 65a).
In the case of the burnt offering of an animal, which eats exclusively from
the feeding trough of its owner, it says, “And the innards and the legs, he
shall wash with water. ... and cause it to [go up in] smoke [on the altar]”
(verse 13). However, regarding birds, which feed themselves on things
stolen [from other people’s property], the verse says here, “And he shall
[remove its crop]...and cast” the entrails, which ate from stolen property. —
[Vayikra Rabbah 3:4]
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11. Leviticus 5:23 and it shall be, when he has sinned and is guilty, that he
shall return the article which he had robbed, or the funds which he had
withheld, or the item which had been deposited with him, or the article
which he had found;
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Rashi on this verse:
when he has sinned and is guilty: When he himself recognizes that he must
repent, knowing and acknowledging that he has sinned, and is guilty. [Some
editions: and he intends to confess that he has sinned.]
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12. Psalms 12:6 Because of the plunder of the poor, because of the cry of the
needy, Now I will rise, the Lord shall say, I will grant them salvation, He
shall speak concerning them.
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Rashi on this verse:
Because of the plunder of the poor: Because of the plunder of the poor
who are robbed by youfor example, I myself and my men and the priests of
Noband because of the cry of the needy, the Lord shall say, “Now I will rise
to their help.
I will grant them salvation, He shall speak: I will grant them salvation, He
will speak concerning them. 1°9” is an expression of speech. There are many
[examples] in the Book of Proverbs, and in Habakkuk (2:3): “and He shall
speak (119°) of the end, and it shall not fail.” However, Menachem (p. 141),
interpreted it as an expression of a snare, as (below 124:7) “the snare (197)
broke.”
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13. Deuteronomy 24:6 One shall not take the lower or the upper millstone as
security [for a loan], because he is taking a life as security.
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Rashi on this verse:
One shall not take the lower or the upper millstone as security [for a
loan]|: If [a creditor] comes to the court to demand security for a debt [for
which no security had previously been required], he may not take as security
articles used in the preparation of food. — [B.M. 115a
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14. Proverbs 22:23 For the Lord will plead their cause and rob those who rob
them, of life.
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